
Биологични видове вид обработка Кланица/ Транжорна/ Хладилник Брой пакети [bg] Type of packaging Партиден номер Вид на разфасовките Нето тегло
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Ветеринарен сертификат за ЕС
I.1. Изпращач

Име

Адрес

Пощенски код

Държава

I.2. Референтен номер на сертификата:I.2.a.Местен номер за справка  :

I.3. Централна компетентна власт

I.4. Локална компетентна власт

I.5. Получател

Име

Адрес

Пощенски код

Държава

I.6 Лице, отговарящо за товара

I.7.Страна на произхода,  ISO код I.8. Регион на произхода, Код I.9. Държава - дестинация  ISO код I.10. Регион - дестинация Код

I.11. Място на произхода

Животновъден обект Център за семенна течност Предприятие

Име

Адрес

Номер на одобрението

Име

Адрес

Номер на одобрението

Име

Адрес

Номер на одобрението

I.12. Място на дестинацията

I.13 Място на натоварване 

Адрес Номер на одобрението

І.14. Дата и време на заминаване

I.15. Транспортно средство

Самолет Кораб Ж.п. вагон

Пътно МПС Друго

Идентификация::

Документ:

I.16. Входящ ГВП в ЕС

Име ГИВП  No.:

I.17. Номер(а) на  CITES сертификата/ите/

I.18. Животински вид/продукт I.19. Код на стоката по комбинираната митническа номенклатура (CN код)

I.20 Пълен избуял тегло

I.22. Брой опаковки

I.23. Идентификация на контейнера/ номер на пломбата I.24.Вид опаковка

I.21   Температура на продуктите

Амбиентна/ като околната среда Охладени Замразени

I.25. Животни със сертификат като/продукти със сертификат за ::

Разплод Угояване Клане Одобрени органи

Изкуствено размножаване Карантина Повторно заселване на дивеч Регистрирани коне

Домашни любимци Цирк Пренасочване Друго

Човешка консумация Фураж Допълнителен процес Фармацевтична употреба Техническа употреба

I.26. За транзит до 3та страна спрямо ЕС I.27. За износ или допускане в ЕС

Окончателен внос

Повторно влизане на коне

Временно допуснати коне

I.28. Идентификация на животни/продукти

1/bg 2



2/bg 2

Удостоверяване на безопасността за общественото здраве1.

Животинските продукти описани тук отговарят на съответните стандарти и изисквания на Нова Зеландия   за здраве на животните  (3)  / здравето на животните   общественото здраве  (3)  ,

които са били признати като еквивалентни на стандартите и изискванията на Европейската общност  съгласно постановеното в Решение на Съвета 97/132/EC. По-конкретно, в съответствие със

Закон за месото от 1981 г. и/или Закона за животинските продукти от 1999 г.

  Допълнително Удостоверяване на безопасността за общественото здраве  (3)2.

 Прясното месо е било подложено на микробиологично тестуване за салмонела съгласно предвиденото в Решение на Съвета 95/409/EC чрез вземане на проба в  предприятието на

произхода на това месо.   (3) (9)

2.1.

  2.2.Този продукт не съдържа и не е извлечен от материали от едри преживни животни, дребни преживни животни и кози, различни от такива извлечени от животни, родени, отглеждани

без прекъсване и заколени в следните държави: Аржентина, Австралия, Ботсуана, Бразилия, Чили, Електрически Салвадор, Исландия, Намибия, Френската територия на Нова Каледония,

Нова Зеландия, Никарагуа, Панама, Парагвай, Сингапур, Свазиленд, Уругвай, Вануату.   (3)

2.

Декларация за хуманното третиране на животните 3.

Продуктите са извлечени от животни, които са били държани и заколени или убити при условия най-малкото еквивалентни на Разпоредбите на Директива на Съвета 93/119/EC. (5)

 Долуподписаното служебно лице удостоверява тази пратка въз основа на документите за допустимост  ED    (nz7)  издадени на     (nz8) , които са заверени от него или нея и са били

издадени преди тръгването на пратката тръгването на пратката.   (nz6)

3.

Официалният здравен сертификат трябва да е издаден на английски и на един от езиците на Държавата-членка, в която се намира граничният пункт за инспекция.(1)

Ако е необходимо.(3)

За продукти: въздух или море.(4)

Настоящата декларация се изисква само за продукти от животни, които са обхванати от Директива 93/119/EC.(5)

 Настоящата декларация се изисква да се попълни само когато официалният здравен сертификат е издаден след тръгването на пратката. Ако тя не се изисква, текстът трябва да се заличи.(nz6)

Дайте препратка към съответния Документ(и) за допустимост.(nz7)

Въведете дата.(nz8)

Само за прясно месо от теле, говедо или прасе, но с изключение на прясно месо предназначено за пастьоризация, стерилизиране или са третиране, което има еквивалентен ефект, адресирано

за Финландия или Швеция.

(9)

Забележка 1: Само замразена кайма, получена от едър рогат добитък, овце, свине и кози, е позволена за износ за ЕС

Забележка 2: Само замразено полуготово месо е позволено за износ за ЕС

Официален ветеринарен лекар или Официален ветеринарен инспектор

Квалификация и титла:Име (с Главни букви) ::

Nо. на съответната местна ветеринарна служба:Местна ветеринарна служба:

Подпис::Дата::

Печат
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2003/56 NZ Анекс II

ІІ. Здравна информация II.a. Референтен номер на сертификата II.b.Местен номер за справка :  

2/bg 2


